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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 02 Gorffennaf 2024 yn Neuadd Goffa Llanrhystud

Minutes of the meeting held 02 July 2024 at Llanrhystud Memorial Hall

1. Presennol/ Present:
Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), Gareth FLYNN (GF), Charles GREEN (Cadeirydd / Chair), Gwyn JONES (G)),
Morris Jones (MJ), Donald MORGAN (DM), Sharon RICHARDS (SR)
Eifion ROBINSON (Clerc / Clerk)
Heledd DAVIES (Cyfieithydd / Translator)
2. Ymddiheuriadau / Apologies:
Glyn DAVIES (GD), John EVANS (JE), lestyn TUDUR-JONES (ITJ).
Gorfodir i DM ymadael y cyfarfod ar 6l eitem agenda 5.03 oherwydd gofynion gwaith / DM was required
to leave the meeting after agenda item 5.03 due to work commitments.
3. Datgan diddordeb / Declaration of interest:
Fe ddatganwyd diddordeb gan GF mewn eitem 6.01 ac fe ymadawodd yr ystafell am hyd y trafodaeth
perthnasol / GF declared an interest in item 6.01 and vacated the room for the duration of the relevant
discussion.
4. Cofnodion / Minutes:
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfodydd a gynhelir ar 09 Mai 2024 ac ar 05 Mehefin 2024.
The minutes of the meetings held on 09 May 2024 and 05 June 2024 were approved.
% Cyflwyniad ar ‘Mabwysiadu Llednant’ gan Joe Wilkins (Swyddog Ymgysylltu Cymunedol Ceredigion —
Ymddiriedolaeth Afonydd Gorllewin Cymru)
Presentation on ‘Adopt a Tributory’ by Joe Wilkins (Ceredigion Community Engagement Officer — West Wales
Rivers Trust)
5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous
Meeting:
# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
01 06/03/24 — Charles Green. Cadeirydd: dim cynnydd i'w Cadeirydd a Chlerc: i drefnu
Cyllido Sesiynau Chwarae / adrodd oherwydd anhawster cyfarfod nesaf yr is-griwp pan
Funding for Play Session. trefnu amser i gyfarfod. fo'n briodol.
Chair: no progress to report due Chair and Clerk: to schedule
to difficulties in scheduling a next sub-group meeting when
meeting. appropriate.
02 13 Oct 23 — Charles Green Cadeirydd: dim cynnydd i'w Clerc: i ddrafftio cynlluniau

Toolkit, gan ULIC
OVW'’s Toolkit

adrodd oherwydd nid oedd cyfle
cwrdd cyn cyfarfod misol
Gorffennaf.

Chair: no progress to report due
to lack of opportunity to meet
before the monthly meeting for
July.

gwaith ar gyfer amcanion
cyfredol a pharatoi deunydd ar
gyfer trafodaeth y cyfarfod
nesaf.

Clerk: to draft work plans for
current objectives and prepare




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
material for next meeting’s
discussion.

03 18/03/24 — Deryck Evans, Cadeirydd: nid oes cyfle wedi bod | Clerc: i drefnu i drafod y
Archwilio Cymru / Audit Wales i gwrdd a’r clerc er mwyn trafod y | cyfrifon gyda’r Cadeirydd, a
Hysbysiad Archwilio / Audit cyfrifon. fydd wedyn yn llofnodi’r
Notice 2024 Clerc: mae gan Glyn Jones Ffurflen Flynyddol.

diddordeb mewn cynnal ein Clerc: i weithio gyda Glyn Jones
archwiliad mewnol ond mae er mwyn cwblhau’r archwiliad
angen cymeradwyo’r Ffurflen mewnol ar gyfer y flwyddyn
Flynyddol cyn gynted a phosib er | ariannol sydd yn gorffen ar 31
mwyn rhannu’r ffurflen gydag ef | Maw 2024.
iddo fe cwblhau y rhannau Clerk: to arrange to discuss
perthnasol. accounts with Chair, who can
Cynghorwyr: yn cytuno i then sign the Annual Return.
gymeradwyo’r Ffurflen Flynyddol Clerk: to work with Glyn Jones
ac i benodi Glyn Jones fel to complete the Internal Audit
Archwilydd Mewnol. for financial year ending 31
Chair: there has not been an Mar 2024.
opportunity to meet with the
clerk to discuss the accounts.
Clerk: Glyn Jones has shown an
interest in conducting our internal
audit, but the Annual Return
needs to be approved as soon as
possible in order to share it with
the internal auditor for him to
complete the relevant parts.
Councillors: agree for the Annual
Return to be approved and to
appoint Glyn Jones as the Internal
Auditor.

04

Grwp Diogelwch Ffyrdd (GDFf) /
Road Safety Group (RSG):

Nid yw'r cais am arian a
gyflwynwyd gan CSC yn cynnwys
gwaith i fynd i'r afael 3'r angen
am lwybr diogel i'r ysgol o fewn y
pentref. Mae llythyr wedi'i
ddrafftio i ofyn i CSC ddiwygio eu
cais ac ailgyfeirio eu ffocws i'r
mater gwreiddiol - yr angen amy
llwybr diogel hwn.

The application for funding
submitted by CCC does not cover
work to address the need for a
safe route to school within the
village. A letter has been drafted
to ask CCC to amend their
application and redirect their
focus on to the original issue —
the need for this safe route.

Cadeirydd: cafwyd cyfarfod gydag
Elin Jones (EJ) ers y cyfarfod
diwethaf, a oedd yn galonogol. Y
bwriad yw trefnu cyfarfod gyda
Keith Hensen (KH) a swyddog
priodol o CSCi gynnal
trafodaethau adeiladol ar gynllun
i'r dyfodol.

Cadeirydd: mae’n bwysig sicrhau
bod e-byst gan GDFf yn cyd-fynd
a safbwynt Cyngor Cymuned
Llanrhystud (CCLI).

GE: yn cytuno gyda theimlad y
Cadeirydd, gan fod angen i CCLI
weithio gyda CSC ar faterion
amrywiol, nid dim ond yr un yma,
ac mae’n bwysig cynnal
perthynas waith. Mae 'na
bosibilrwydd fydd yna mwy o
arian ar gael ym mis Medi.

GE: i drefnu cyfarfod gyda
perchennog Westbrook.

Clerc: i drefnu cyfarfod gyda EJ,
KH a’r swyddog.

GE: to arrange a meeting with
the owner of Westbrook.

Clerk: to arrange meeting with
EJ, KH and officer.




Disgrifiad / Description

Diweddariad / Update

Gweithred / Action

Cadeirydd: rhaid i’r cyfarfod
gydag EJ, KH a’r swyddog aros yn
sifil er mwyn sefydlu berthynas
waith a sicrhau cynnydd.

GE: bydd perchennog presennol
Westbrook yn dychwelyd yn fuan
i gwrdd a phartion perthnasol i
drafod materion ynglyn &’r llwybr
arfaethedig.

Cynghorwyr: yn cytuno i GE, CG a
chynrychiolydd o'r RSG
mynychu’r cyfarfod ar ran CCLI.
Chair: a meeting with Elin Jones
(EJ) was held since the last
meeting, which was encouraging.
The aim is to arrange a meeting
with Keith Hensen (KH) and an
officer from his department to
hold constructive talks on a plan
going forward.

Chair: it is important to ensure
emails from RSG are aligned with
Llanrhystud Community Council’s
(LICC) stance.

GE: agrees with the Chair’s
sentiment, as LICC need to work
with CCC on various issues, not
just this one, and it is important
to maintain a working
relationship. There is a possibility
for more funding becoming
available in September.

Chair: the meeting with EJ, KH
and the officer must remain civil
in order for a working relationship
to be established and progress to
be achieved.

GE: the current owner of
Westbrook will be returning soon
to meet with relevant parties to
discuss matters relating to the
proposed path.

Councillors: agree to GE, CG and a
representative from the RSG to
attend the meeting on behalf of
LICC.

05

30/04/24 — Hiscox Insurance
Company Limited

Adnewyddu yswiriant / Insurance
renewal.

Clerc: cafodd y taliad ei drefnu ac
mae’r prys blynyddol wedi’i cloi
mewn am gytundeb 3-mlynedd.
Clerk: payment has been
arranged and the annual price

Dim gweithred pellach.
No further action.




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action

has been locked in for a 3-year
contract.

06 30/04/24 — Tracy Gilmartin, ULIC | Clerc: derbyniwyd y ffurflenni yn Clerc: i gyflwyno'r gwybodaeth
/ ovw 6l gan y Cynghorwyr. i Banel Annibynnol Cymru ar
Lwfansau aelodau / Members Clerk: the forms have been Gydnabyddiaeth Ariannol.
allowances returned by the Councillors. Clerk: to submit information to

the Independent Remuneration
Panel for Wales.

07 CG: er bod CSC wedi atgyweirio Cadeirydd: mae’r gwaith nawr Dim gweithred pellach.
twll yn yr heol B4337 ger y bont, | wedi’i cwblhau. No further action.
mae yna un arall ar ochr arall yr Chair: the work has now been
heol tuag at Ystrad Teilo. completed.

CG: although CCC have repaired
one pot hole by the footbridge,
there is another one on the other
side of the road towards Ystrad
Teilo.

08 Wefan CC Llanrhystud / Clerc: wedi holi gyda Elfed Jenkins | Clerc: i adrodd ndl ar unrhyw

Llanrhystud CC Website o ran ychwanegu’r ‘straw poll’i’r | gynnydd yn y cyfarfod nesaf.

wefan — dywedodd ei bod hi'n Clerk: to update on progress in
bosib ond bydd angen gwaith. following meeting.
Clerk: has enquired with Elfed
Jenkins regarding addition of the
straw poll to the website — it is
possible but will need to be
worked on.

09

16/05/24 — CSC/ cCC

Pobl ifanc grwp 061-16 Inspire yn
rhoi meinciau i gymunedau
Ceredigion / Young people from
post-16 Inspire Group donate
benches to Ceredigion
communities - 15/05/2024.

Clerc: ymateb wedi ei dderbyn yn
dilyn ymholiad ynglyn &'r
meinciau —mae un ar gael ar hyn
o bryd sydd angen paentio yn
unig. Y cyfan y maent yn ei ofyn
yn gyfnewid yw dyfyniad i
ddatgan sut y byddai'r fainc hon o
fudd i'n cymuned.

Cynghorwyr: cytunwyd i dalu am
brys defnyddio os yw seiriyny
gymuned yn bodlon gwneud y
gwaith o trwsio’r meinciau arall.
Clerk: a response has been
received following an enquiry
regarding the benches — there is
currently one available that only
needs painting. All they ask in
return is a quote to state how this
bench would benefit our
community.

Councillors: agreed to pay for the
cost of materials if there are
carpenters in the community that
would be willing to complete the

Clerc a’r Cadeirydd: i ddraftio
dyfyniad addas i’'w rhannu
gydag Inspire.

Clerc: i gysylltu a seiriyny
gymuned ynglyn a gwaith sydd
angen i'w gwneud.

Clerk and Chair: to draft a
suitable quote to be shared
with Inspire.

Clerk: to contact carpenters in
the community regarding work
that need to be done.




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
repair work required on the other
benches.
10 24/05/24 — Branwen Davies (ar Clerc: cysylltwyd a C.Wilson trwy | Clerc: i adrodd nél ar unrhyw
ran Elin Jones / on behalf of Elin CLIC i ofyn am estyniad 0 20 mya | gynnydd yn y cyfarfod nesaf.
Jones) drwy'r pentref acilawry ffordd i | Clerk: to update on progress in
Adroddiad o'r holiadur 20mya / Morfa, yn ogystal a'r ffordd at y following meeting.
Report from the 20mph survey. cyffordd i'r ysgol er mwyn ei
gwneud yn fwy diogel.
Clerk: request sent to C.Wilson via
CLIC requesting extension of 20
mph limit through the village and
down the road to Morfa, as well
the road to the junction for the
school to be made safer.
11 Problem gyda phreswylwyr yn GE: wedi holi ar CSC — angen Clerc:iddod o hyd i'r
bwydo cathod strae yn y gilfan tystiolaeth o’r unigolyn yn tystiolaeth.
ger Ty Mawr — mae hi hefyd yn cyflawni’r drosedd. Clerk: to obtain evidence.
bwydo moch daear ar ben Pentre | GE: has enquired with CCC —
Isaf. evidence is required of the
An issue with resident feeding individual committing the act.
stray cats in the layby near Ty
Mawr — she is also feeding
badgers at the top of Pentre Isaf.
12 Torri gwair ar Grin y Pentref. Clerc: i wedi hysbysu ar y wefan. | Clerc: i adrodd nél ar unrhyw
Grass cutting on the Village Clerk: notification put on the gynnydd yn y cyfarfod nesaf.
Green. website. Clerk: to update on progress in
following meeting.
13 Mae coeden wedi disgyn dros yr | Clerc: dwedodd CNC mai nid eu Clerc: i weithio gyda Joe
afon ac ymlaen i ffens gardd cyfrifoldeb nhw ydy hwn. Mae Wilkins i ddatrys y broblem, ac
preswylydd. Joe Wilkins yn bodlon edrych i hefyd i gysylltu a Richard Jones
A tree has fallen over the river fewn i’'r matter. er mwyn asesi cyflwr y coed
and on to a resident’s garden Clerk: NRW have responded arall yn y cae chwarae.
fence. saying that it is not their Clerk: to work with Joe Wilkins
responsibility. However, Joe to resolve the matter, also to
Wilkins is willing to look into the contact Richard Jones to assess
matter. the condition of other trees in
the playing field.
14 Maes y Pentref. Clerc: dim cynnydd hyd yn hyn. Clerc: i gysylltu a CSCi ofyn yn
Village Green. Clerk: no progress to report. benodol pa wybodaeth sydd
angen ei hychwanegu at y cais.
Clerk: to contact CCC to request
specifically what information is
required to be added to the
application.
15

Is-grWwp parc chwarae.

Edrych i gynnwys aelodau o'r
gymuned yn yr is-grwp.
Playpark sub-group.

Look to involve members of the
community in the sub-group.

Clerc: i wedi hysbysu ar y wefan.
Clerk: notification put on the
website.

Clerc: i adrodd nél ar unrhyw
gynnydd yn y cyfarfod nesaf.
Clerk: to update on progress in
following meeting.




6. Cynllunio / Planning

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

01 17-06-2024 — S Evans, Ty Newydd, Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim
Joppa, SY23 5EH arsylwadau’ oedd i'w cofnodi ar y porth cynllunio.

A240430: Construction of Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.

replacement dwelling and associated | councillors reviewed application and agreed unanimously that

works. 'no observations' were to be recorded on the planning portal.
Clerk: to register the relevant information on the planning
portal.

02 02-07-2024 — Morris, Glancarrog, Derbyniwyd y cais yma ar ddiwrnod y cyfarfod. Gan bod dim
Llanrhystud, Ceredigion, SY23 5AL cyfarfod ym mis Awst, cytunwyd bod y gwybodaeth yn cael ei
A240487: Nutrient store and anfon i'r cynghorwyr ac os nad oes unrhyw gwrthwynebiad, gall
associated works to bring the farm y Clerc cofnodi’r ymateb berthnasol ar y porth cynllunio.
into compliance with the 5-month This application was received on the day of the meeting. Since
capacity. there isn’t a meeting during August, it was agreed that the

information would be sent to the councillors and unless there is
any opposition, the Clerk should register the relevant
information on the planning portal.
7. Gohebiaeth / Correspondence
# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
01 12/06/24 — Gill Byrne (RAY Ceredigion) Cynghorwyr: cytunwyd i gynnal y sesiynau.
Sesiynau chwarae yn yr haf. Councillors: agreed to proceed with sessions.
Summer play sessions.
02 19/06/24 — Joe Wilkins (Ymddiriedolaeth Clerc: i cadw cysylltiad gyda J.Wilkins er mwyn trefnu
Afonydd Gorllewin Cymru / West Wales sesiynau gwaith / gwybodaeth ar Fabwysiadu Llednant
Rivers Trust) yn ein cymuned.
Mabwysiadu Llednant Clerk: to maintain contact with J.Wilkins to arrange
Adopt a Tributary workshops / information sessions on Adopting a
Tributory in our community.
03 28/06/24 — Archwilio Cymru / Audit Wales | Cynghorwyr: yn cytuno talu’r anfoneb — gweler eitem
Dogfennau Cyllid Swyddfa Archwilio agenda 9.11.3.
Cymru_Anfoneb am ffioedd archwiliad Councillors: agree to pay invoice — refer to agenda item
2020-21 / Wales Audit Office Finance 9.11.3.
Document _Invoice for audit fees 2020-21
04

28/06/24 — Playsafety Ltd
Anfoneb ac Adroddiad / Invoice and Report

Cynghorwyr: yn cytuno talu’r anfoneb — gweler eitem
agenda 9.11.4.

Clerc: i drefnu diwrnod i’r cynghorwyr ymweld a’r maes
chwarae er mwyn penderfynu sut ddelio gyda’r pwyntiau
a godwyd yn yr adroddiad.

Councillors: agree to pay invoice — refer to agenda item
9.11.4.

Clerk: to arrange a day for councillors to visit playground
to decide how to deal with the points raised in the report.




# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

Er gwybodaeth yn unig / For information only

05 26/06/24 — Tracy Gilmartin (ULIC / OVW) Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Ymgynghoriad newydd: Blaenoriaethau Noted. No further action.

drafft ar gyfer Diwylliant 2024-2030 / New
consultation: Draft priorities for Culture
2024-2030.

8. Apeliadau / Appeals

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

Dim apeliadau / No appeals.

9. Cyfrifon / Accounts

I.  Balansau banc am y cyfnod 25.06.2024 / Bank balances for the period 25.06.2024:

Cyf. Cyfredol / Current Acc. 40-08-09; 70649244 f 7,670.11
Cyf. Cynilo / Savings Acc. 40-08-09; 81355120 f 8,786.10
Cyfanswm cyfredol / Current total £ 16,456.21

Il. Taliadau i'w cymeradwyo/ Payments to approve:
1 Mrs. D. Davies (Cyfieithu — Mehefin / Translation — June) £90.00

2 E. Robinson (Cyflog Mehefin / June Salary) £231.20

3 Archwilio Cymru / Wales Audit Office (ffioedd archwiliad 2020-21 / £485.00
Invoice for audit fees 2020-21)

Playsafety Limited £103.20
5 Mrs. H. Davies (Cyfieithu — Gorffennaf / Translation — July) £76.50

IIl. Taliadau wedi derbyn / Payments received:

1 HSBC (Llog / Interest) £45.53

10. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community.

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
01 Cyflwr y lloches bws cyferbyn a Pentre Isaf yn GE: i holi yn CSC.

wael. GE: to enquire at CCC.

Condition of the bus shelter opposite Pentre Isaf

is poor.

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) / Any other business (AOB)

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

01 Cadeirydd: mae peiriant dosbarthu bagiau baw ci | GE: i holi yn CSC.
swyddogol wedi'i weld mewn cymunedau eraill - | GE: to enquire at CCC.
a yw hyn yn rhywbeth y gall CSC ei ddarparu?




# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
Chair: official dog poo bag dispenser have been
seen in other communities — is this something CCC
can provide?
02 Mae Pwyllgor y Neuadd Goffa wedi tynnu sylw at | Cynghorwyr: cytunwyd i dalu am un sesiwn fisol ar

y ffaith bod y GDFf yn defnyddio’r Neuadd yn aml
—am ddim — ar gyfer cyfarfodydd. A byddai’r
Cyngor Cymuned yn bodlon talu costau’r GDFf ar
gyfer archebu’r Neuadd o hyn ymlaen?

The Memorial Hall Committee has drawn
attention to the fact that the RSG often uses the
Hall - free of charge - for meetings. Would the
Community Council be willing to pay the costs of
the RSG bookings of the Hall grant from now on?

yr amod ei fod yn cael ei archebu drwy'r Clerc.
Councillors: agreed to pay for one monthly session
on the condition that it is booked via the Clerk.

Cynhelir y cyfarfod nesaf ar 4'%¢ o Fedi 2024 yn Neuadd Eglwys Llanddeiniol am 19:30.
Next meeting will be held on 4th of September 2024 in Llanddeiniol Church Hall at 19:30.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature:

Dyddiad / Date:




